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[ 4.3 | TEHNICNO POROCILO

4.3.1 SPLOSNO

Po zahtevah narocnika je izdelan nacrt strojnih instalacij in strojne opreme, za objekt
MUZEJ IN KULTURNI PROSTOR TAJCMAN, investitoria OBCINA LUCE, Luce
106, 3334 Luce za fazo PZL.

Projekt strojnih instalacij in strojne opreme za obravnavani objekt je izdelan na osnovi
predioZenih gradbeno — arhitektonskih podlog, izdelovalca PLANING PRO d.o.o., Loke
pri Mozirju 13, 3330 Mozirje, odgovorni projektant go. Darja Bezovnik Planovsek
univ.dipl.inZ.arh.; IZS G-4198, projekt st. 356/24 v mesecu decembru 2024.

Nacrt vsebuje:
e ogrevanje in hlajenje
e vodovod in kanalizacija
e prezracevanje

Na mestu predvidena gradnje se nahaja objekt dimenzij 10.08 x 15.07 + 5.68 m x
5.19 m, etaZnosti P+M. Streha objekta je simetricna dvokapnica z dvokapno frcado na
severni strani.

Objekt je bil zgrajen leta 1900, in ga namerava investitor rekonstruirati in prizidati.
Objekt je Ze dlje casa neuporablien, zato je podvrZen propadanju. Investitor
namerava obnoviti objekt ter ga vrniti v ponovno uporabo.

Pri rekonstrukciji se ohranijo temelji, ki se jih nadvisa in ojaca, prav tako se objekt
prizida do poine etaZe.

Predvidena je rekonstrukcija in prizidava obstojecega objekta.

V pritliciu bo vecnamenski prostor, v katerem se bodo odvijali kulturni in druZabni
dogodki, kuhinja in sanitarije. V 1. nadstropju bosta dva muzejska prostora in tehnicni
prostor. EtaZi bo povezovalo dvoramno stopnisce in dvizna ploscad.

Glavni vhod bo na juzni strani objekta. Nivo pritlicia je dvignjen nad teren za 60cm.
Dostop do vhoda bo preko zunanjih stopnic in poloZne klancine. Nad zunanjimi
stopnicami in klancino bo nadstresex.

Streha osnovnega objekta je predvidena simetricna dvokapnica z nakloni 35°. Sleme
bo potekalo v smeri V-Z, nad vhodnim delom je predviden nadstresek z ravno streho.
Na parceli bo urejenih 5 parkirmih mest, od tega eno invalidsko, na delu zemljisca
bodo otroska igrala in miza s klopema, preostalo zemljisce bo zazelenjeno z
avtohtonimi drevesi, grmovnicami in zelisci.

Predviden objekt bo pravokotnih tlorisnih dimenzij 14,0 m x 10 m, etaznosti P+1, na
juzni strani je predviden pokrit vhod dimenzij 4,39 x 12,40 m. Streha objekta je
simetricna dvokapnica z naklonom stresin 35° Sleme je vzporedno z daliso stranico
objekta v smeri V-Z. Kritina je predvidena iz opecnih stresnikov v rdeci barvi,

Gabariti: - tlorisna velikost: 14,0 m x 10,0 m + 4,39 m x 12,40 m (pokrit vhod)
- etaznost 2: pritlicje + nadstropje

- kota pritlicia + 0.00 je 513,70 m.n.v..

- kota nad’stropja +3,30 je 517,00 m.n.v..

- visina slemena glede na koto pritiicia +9,79 m je 523,49 m.n.v.
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Vhod v objekt bo iz juZne strani, preko pokritega nadstreska. Dostop do objekta bo iz
vzhodne strani preko obstojecega prikijucka, ki se prikljucuje na regionalno cesto R2
1249,

Objekt se bo prikijucil na obstojece javno vodovodno in kanalizacijsko omreZje.

V kolikor se na obmocju Zelene gradnje nahajajo vodi, naprave in objekti javne
gospodarske infrastrukture, se vsi posegi vrsijo v skladu s pogoji in v soglasju
upravijalicev javne infrastrukture ter Kkoristkov eventualnih sluzZnostnih pravic.
Natancnost vrisa komunalnih vodov je omejena, zato je potrebno pred prikijucitvijo na
Jjavno omreZje izvesti zakolicho in doreci lokacijo in nacin priklopa na obstojece javno
omreZje.

Po koncani montaZi in izvedbi ter zagonu je potrebno izvesti poizkusno obratovanje in
pridobiti uporabno dovoljenje.

Strojne naprave in elemente je potrebno elektro instalacijsko povezati in ozemijiti.

Lokacija strojnih_elementov in trase strojnih_instalacij ter tehnicne karakteristike so
razvidne iz priloZenih nacrtov.
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4.3.2 OGREVANJE IN HLAJENJE

Na podlagi danih arhitekturnih prerezov, tlorisov, podanih faktorjev toplotne
prehodnosti za posamezne gradbene elemente, lokalnih razmer ter priporocil iz
literature so v nacrtu izracunane toplotne izgube. Toplotne izgube so izracunan z
upostevanjem zunanje projektne temperature -13°C, izbrano po veljavni klima karti
Slovenije. Objekt sicer leZi v normalni pokrajini in ima prosto lego. V transmisijskem
izracunu je upostevana tudi potrebna izmenjava zraka v vseh prostorih zaradi
naravnega oz. prisiinega prezracevanja. Toplotne izgube znasajo cca. 12.000 W.

Izracun transmisijskih toplotnih izgub objekta je izracunan v skladu s standardom SIST
EN 12831:2004.

Transmisijske toplotne izgube in dobitki so bili izracunani z upostevanjem zunanje
projektne zimske temperature -13° C (skladno z veljavno kiima karto Slovenije in
pravilnikom o ucinkovti rabi energije v stavbah - PURES).

Sistem ogrevanja mora v objektu zagotavijati v razlicnih prostorih standardne
minimalne temperature in izpolnjevati tudi ostale zahteve glede toplotnega ugodja. Te
karakteristike so v posameznih vrstah prostorov izbrane na osnovi pravilnikov,
standarda in tehnicne smernice.

Notranje temperature so glede na zahteve investitorja in veljavne predpise sledece:
- skupni prostori 20/21 °C
- tehnika 18 °C

Skladno z namembnostjo prostorov so v objektu predvideni naslednji sistemi
ogrevanja.
- talno ogrevanje (40/35 °C)

Predvidena je vgradnja toplotne crpalke (zrak — voda).
Toplotna crpalka (zrak — voda)

Predvidena je vgradnja nizkotemperaturne TC z vremensko odvisnim prilagajanjem
dejanskim potrebam. Toplotni vir je zrak.

Kompaktna notranja enota z integriranim hranilnikom sanitarne vode, rezervoarjem
ogrevalne vode, preklopnim ventilom, elektricnim grelcem, integrirani magnetni filter,
senzor pretoka, senzor tlaka ogrevalnega sistema.

Od TC bo razvod ogrevanja speljan do zalogovnika za ogrevno vodo in bojlerja za
sanitarno toplo vodo in nato naprej na posamezno razdelilno omarico ogrevanja. V
toplotni postaji se vgradi tudi vsa varnostna oprema (raztezna posoda, varnosti
ventil..).

Prikljucitev TC mora biti izvedena po veljavnih hidraviicnih vezalnih shemah
proizvajalca TC:

Pred prikljucitvijo napeljave za vroco vodo na TC je potrebno ogrevalni sistem in
napravo sprati in tako odstraniti morebitno umazanijo, ostanek tesnilnega materiala
itd.. Po dokoncani prikijucitvi na sistem ogrevanja je treba ogrevalni sistem napoliniti z
vodo, ga temeljito odzraciti in izvesti tacni preizkus.

Notranja enota 7C se namesti v prostor kopalnice, kjer se poveZe z ogrevalnim in
vodovodnim sistemom. Zunanja enota se v neposredni bliZini toplotne strojnice, tocno
lokacijo definirati z investitorjem v fazi gradnje. Zunanja enota se namesti na
predpripravijen betonski temelj. Cevovod do notranje enote je voden v zemlji, v
zascitni cevi,
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Regulacija toplotne Crpalke in ogrevalnega sistema
Regulacija TC in ogrevalnega sistema je s pomocjo krmilnika, ki omogoca:
- krmiljenje TC
- krmiljenje in varovanje toplotnega vira
- peodvisna ogrevaina kroga (1x direktni in 1x direktni/mesaini)
- krmiljenje ogrevanja (vremensko, konstantno)
- segrevanje sanitarne tople vode
- krmiljenje dodatnega vira za segrevanje sanitarne tople vode (samostojno,
vzporedno, antilegionelna zascita)
- zunanyji izklop TC (blokada elektro distributerja)
vgrajen v TC
- Priporoca se namestitev na steno zaradi laZje prikijucitve ostalih naprav
(obtocnih crpalk, tipal, termostatov itd.).

Osnovni paket zajema eno upravijano enoto in en osnovni modul. 5
WEB vmesnik omogoca oddaljen dostop do podatkov oz. oddaljeno upravijanje TC. Z
WEB vmesnikom je moZno na daljavo: 5
- spremijati in nadzorovati delovanje TC in celotnega ogrevalnega Sistema
- nastaviti Zeljene temperature ogrevanja celotnega sistema in posameznih
ogrevainih krogov ter sanitarne tople vode
- vkiapljati/izklapljati posamezne funkcije TC (ogrevaini krog, sanitarna topla
voda)
- preklapliati med reZimoma
- nastavijati urnike
- prekiapljati med preddefiniranimi nacini delovanja (eko, normal, komfort)
- spremljati motnje v delovanju sistema

Za oddaljen dostop do TC je potrebno imeti TC s krmilnikom z WEB vmesnikom,
lokalno omreZje do interneta (z Ethernet prikljuckom) odjemalec, ki omogoca dostop
do interneta (osebni racunainik, tablica, pametni telefon).

Regulacijia ogrevalnega kroga bo s tedenskim regulatorjem TC. Upravijalna enota TC
Je predvidena v prostoru stopnisca v visokem pritliciu.

Toplotni vir in ogrevalni sistem je obvezno potrebno vezati na 7C preko fleksibilnih
cevi. Na dovodu in povratku pred zapornim ventilom vgradimo pipe za polnjene in
praznjenje , kar tudi omogoca, da se lahko kondenzator v primeru umazanosti izpere.
Minimalni odmik od sten za nemoteno vzdrZevanje in servisiranje znasajo 400 mm z
desne in leve strani TC ter 1000 mm s sprednje strani.

Ogrevaini sistem je reguliran centralno in lokalno. V ogrevalnem sistemu so loceni
ogrevalni krogi za talno ogrevanje (40/35 °C). Za talno ogrevanje je predvidena se
regulacija temperature po prostorih.  Regulacijo sobne temperature omogocajo
elektronski sobni termostati, ki glede na Zeljeno temperaturo v prostoru odpirajo ali
zapirajo ventile na posamezni zanki. Krmiljeni ventili imajo vgrajene termp-e/ektriéne
elemente. TC deluje prekinjeno (vkilop/izklop). Temperatura na iztoku TC reguliramo
glede na zunanjo temperaturo.

Primarni krogotok TC je reguliran preko dveh temperaturnih tipal v hranilniku toplote.
Temperatura v hranilniku toplote mora biti najmanj enaka zahtevani temperaturi
ogrevalnega kroga, ki potrebuje visjo temperaturo (radiatorsko ogrevanje).

Maksimalna dopustna temperatura tal znasa 29 °C, kopalnica do 33 °C.
V posameznem razdelilniku so vgrajeni zaporni regulacijski ventili in prikljucni elementi

za vsako ogrevalno zanko, Vvkljucno z glavnima zapornima ventiloma. Velikost
razdelilnika je odvisna od stevila ogrevalnih zank.
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Izvedba talnega ogrevanje
Talno ogrevanje je sestavijeno iz naslednjih komponent:
- visokotlacno zamreZene cevi PE-X ali Alumplast cevi z difuzjsko zaporo
- sistemske in dodatne toplotne izolacije (tla na terenu cca. 12 cm)
- cementni estrih z dodanim plastifikatorjem, debeline 5 — 6 cm
- podometna razdelilna omara

Za talno ogrevanje je izbran sistem, katerega elementi so doloceni z racunalniskim
programom. Predvidene so tri razdelilne omarice. Zanke talnega ogrevanja so
poloZene z razmikom 150-200 mm. Cevi talnega ogrevanja so izdelane iz zamreZenega
polietilena visoke gostote za obratovalno temperaturo do 90°C in tlaka 10 bar ter
mozZnostjo kratkotrajne preobremenitve do 110°C. Predviden cev je @16x2 mm ali
enakovredne druge.

Dovodni in povratni razdelilnik v omarici sta na cevno omrezje prikljucena z zapornima
krogelnima pijpama. Opremljena sta tudi z izpustnimi oziroma odzracevalnimi element;,
Vsak cevni register je na razdeliinik prikljucen preko v njemu integriranega
prednastavijivega ventila z elektrotermicnim pogonom na povratku in rotametra za
neposredno odcitavanje pretokov v dovodu. Razdelilnik in zbiralnik sta kompaktne
izvedbe za ustrezno Stevilo cevnih zank.

Cevi morajo biti poloZene v enem kosu, tako da se v posameznem panelu ne nahaja
noben cevni spoj, Vse cevi se na instalacijo ogrevanja prkiljucuje ma cevnih
razdelilnikih. Za polaganje cevi talnega ogrevanja so predvidene ustrezne sistemske
plosce s Cepi, Cevi za talno ogrevanje morajo biti v casu izvedbe estriha pod zracnim
tlakom.

Maksimalna temperatura tal pri ogrevanju sme znasati 29° C, kopalnica do 33 °C.

Krogotok talnega ogrevanja je pred previsoko temperaturo v krogotoku talnega
ogrevanja varovan z temperaturnim omejevalov dovoda, varnostnim termostatom, ki v
primeru previsoke dovodne temperature izkljuci obtocno crpalko.

Predviden je energetsko varcen, nizkotemperaturni reZim ogrevanja. Cevni register
talnega ogrevanja obratuje z dovodno temperaturo 35/30 °C. Temperaturna razlika v
zankah je v razponu cca. 5° C.

Talno ogrevanje je sicer napajano iz locenega krogotoka, izvedenega na novem
razdelilcu v kurilnici. Regulacija dovodne temperature je predvidena s s hidraviicnim
setom s tropotnim mesalnim ventilom, obtocno crpalko in izbranim regulacijskim
modulom.

Regulacija oddaje toplote talnega ogrevanja po posameznih prostorih je izvedena s
sistemom, ki obsega glavno prikljucno omarico s transformatorjem za vodenje
ogrevalnih krogov in prostorske termostate v vsakem prostoru. Krmiljenje je vodeno
na osnovi prostorske temperature in temperature tal, ki se zaznava s prostorskim
termostatom v vsakem prostoru in ki krmiljjo pripadajoce elektrotermicne pogone.

Instalacijo talnega ogrevanja se odzracuje preko odzracevalnih ventilov v razdelilni
omarici za talno ogrevanje ter na novem ogrevalnem razdelilcu v kurilnic.

Vsi prehodi cevi skozi gradbene konstrukcije morajo biti izvedeni "mehko”, tj. brez
stika cevi in konstrukcije. Tudi vsa cevna obesala in objemke morajo imeti mehko
gumijasto oblogo, da se prepreci prenos vibracij in ostalih sumov. Cevovodi morajo
biti speljani tako, da se napetosti in raztezki samokompenzirajo.

Preizkus instalacije talnega ogrevanja se izvede s hladno vodo pri emer je potrebno
zagooviti izenacitev temperatur zunanjega zraka in vode. V primeru, da se izvaja
preizkus v zimskem casu je potrebno cevi poiniti z mesanico glikola in vode, ki
zagotavija zmrzovanje mesanice pri najmanj -20 °C (35% propilen — glikol) ali pa
primerno ogreti objekt. Po dokoncenm preizkusu je potrebno cevi izprazniti, jih izprati

-6-
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z najmanj tri kratno izmenjavo vode in jih izpihati z zrakom. Sistem moramo ob
izenacevanju temperatur dopolnjevati ali prazniti tako, da se ohranja preizkusni tiak.
Manometer se prikljuci na najniZji tocki instalacije, pri cemer je obvezna uporaba
manometra z natancnostjo 0,1 bar.

Preizkusni tlak mora biti minimalno 1,3 x maksimalni delovni tlak. Priporoca se
preizkus z vodnim tlakom 6 bar. Po izenacitvi temperatur in ponovnem dopolnjevanju
na preizkusni tlak, se opravi glavni preizkus pri cemer v nadaljnih 24 urah ne sme priti
do padca tlaka vecjega od 0,2 bar.

Po zakljucku preizkusa je potrebno izpolniti zapisnik o tacnem preizkusu.

Polaganje talnega ogrevanja, tlacni preizkus s hladnim vodnim nadtlakom 6 bar in
zagon ter nastavitev pretokov naj izvede pooblasceni izvajalec strogo po navodilih za
montazo predvidenega sistema oz. sistema, ki bo dejansko izvedeny/vgrajen.

Nacin vgradnje
- mokri nacin vgradnje
- suhi nacin vgradnje

Mokri nacin vgradnje

Cevi talnega ogrevanja so poloZene na plast toplotne in zvocne zascite, pritjene na
razlicne nosilne elemente in po preizkusu tenosti zalite obicajno z betonom. Debelina
toplotne izolacije znasa okvirno za sistem, poloZen v tak proti zemlji ali nad
neogrevanimi prostori min. 30 mm in za tlake med etaZami min. 20 mm. Nosilni
elementi za pritievanje cevi so lahko, pri enostavnih izvedbah, armaturne mreZe, na
katere pritdimo cevi ali pa so tovarnisko izdelane plosce, ki so obenem tudi toplotna
izolacija. Pred betoniranjem je potrebno cevi napolniti z vodo in pregledati ali cevi
povsod tesnijo. Voda in tlak morata biti v ceveh ves cas zalivanja z betonom. Pri
velikih povrsinah je potrebno poskrbeti za dilatacijo estriha. Estriha ne smemo susiti z
ogrevanjem s pomocjo sistema talnega ogrevanja.

Suhi nacin vgradnje

Sistemi talnega ogrevanja za suhi nacin vgradnje se odlikujejo po majhni teZi in
manjsi visini potrebni za montaZo. Velika prednost je v tem, da lahko uporabimo
tovarnisko izdelane elemente izolacijskih plosc, kamor enostavno polagamo plasticne
cevi.,

Med betoniranjem temperatura prostora ne sme pasti pod 5° C in tako tudi vsaj se 3
dni. Zagon sistema je lahko 21 dni po polaganju estrihov, v zacetku mora biti
temperatura vode dotoka priblizno 20-25 °C vsaj 3 dni, zatem mora sistem delovati s
predvideno temperaturo, ki se vzdrZuje vsaj 4 dni. Ko se estrih posusi se lahko
poloZijo talne obloge (keramicne ploscice).

Opomba
Investitor mora biti pozoren pri izbiri talne obloge, namrec znana mora biti prevodnost

materiala, da ne delujejo kot dobri izolatorji. Proizvajalci morajo naceloma oznaciti,
kateri materiali oz. proizvodi so namenjeni talnemu ogrevanju.

Sistem ogrevanja mora v objektu zagotavijati v razlicnih prostorih standardne
minimalne temperature in izpolnjevati tudi ostale zahteve glede toplotnega ugodja. Te
karakteristike so v posameznih vrstah prostorov izbrane na osnovi pravilnikov,
standarda in tehnicne smernice.

Razvode ogrevne vode vodene v tlaku in stenah se izvede z difuzijsko odpornimi
vecplastnimi cevmi

iz zamreZenega polietilena in vmesne plasti aluminjja ter fitingi za zatiskanje.
Vecplastne cevi morajo ustrezati standardu DIN 1988 (maksimaini tak 10 bar,
obratovalna temperatura 70 °C, kratkotrajno 95°C). Razvodi vodeni vidno so
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predvideni s cevmi iz nelegiranega jekla 1.0034 E 195 po DIN EN 10305 (press
sistem). Zahtevana tlacna stopnja armatur in cevovodov je PN 6.

Morebitna odstopanja je potrebno uskiaditi pred izvedbo v dogovoru med izvajalcem
ter nadzorom.

Cevne razvode ogrevne vode se izolira skladno z zahtevami Pravilnika o toplotni zasciti
in ucinkoviti

rabi energije v stavbah (Ur.l. RS, st. 52/10) ter Tehnicne smernice TSG-1-004.:2010,

V neogrevanih prostorih je potrebno vidno vodene cevne razvode ogrevne vode in
armature z notranjim premerom do 100 mm zascititi s toplotno izolacijo debeline, ki
mora biti najmanj enaka notranjemu premeru cevi, kadar toplotna prevodnost izolacije
znasa manj ali enako 0,035W/mK, skiadno s standardom SIST EN 12241. Pri cevnih
razvodih in armaturah z notranjim premerom vecjim od 100 mm, mora debelina
toplotne izolacije znasati najmanj 100 mm. Polovicna debelina izolacije je dovoljena
pri vidno vodenih cevnih razvodih in armaturah, ki oddajajo toploto v ogrevane
prostore, na prehodih cevnih razvodov in armatur skozi stene ali strope, pri kriZanju
cevovodov, pri cevnih razdelilnikih ter na prikljucnih vodih grelnih teles do dolZine 8
metrov. Debelina toplotne izolacije cevnih razvod vodenih v tlakih in stenah mora
znasati najmanj 6 mm. V sistemu razvoda ogrevne in hladilne vode se izolira vse
zaporne in regulacijske elemente, crpalke ter ostale naprave z enako izolacijo kot
cevovodi,

Cevno omreZje
Cevno omreZje ogrevanja je vodeno vidno pod stropom, v tlaku in steni. Predvidene

S0 jeklene cevi za razvode vodene vidno in za vecplastne cevi za razvode, ki potekajo
v tlaku.

Visi cevovodi in armature morajo biti ustrezno toplotno izolirane v skiadu s tocko 4.2.2
Tehnicne smernice TSG-1-004. Toplotna prevodnost izolacije lahko znasa do 0,035
Wy/m,K. V neogrevanih prostorih mora biti debelina toplotne izolacije za cevi in
armature za razvod tople vode z nazivnim premerom do 100 mm najmanj enaka
notranjemi premeru cevi. Pri dimenzijah cevi in armatur z notranjim premerom nad
100 mm pa mora debelina toplotne izolacije znasati najmanj 100 mm.

Izolacijski material mora biti kemicno nevtralen in tudi v viaZnem stanju ne sme
povzrocati korozije.

Celotno cevno omreZje pod stropom in v dviznih jaskih mora biti elasticno vpeto, da se
prepreci prenos vibracij in hrupa na konstrukcijo stavbe.

Odzracevanje sistemov je predvideno z avtomatskimi odzracevalnimi loncki na
najvisjih delih cevovodov, praznjenje pa na najniZjih mestih. Padec cevovodov mora
biti najmanj 2%° proti izpraznjevalnim mestom. Polnjenje sistemov pa je preko
polnilno/praznilnih pipic. Sistemi se odzracujejo na najvisji tocki preko avtomatskih
odzracevalnih lonckov oziroma na radiatorjih in ventilatorskih konvektorjih.

Vse jeklene cevi morajo biti po koncani montaZi ocisCene in zascitene s temeljno
bravo. Opleskana morajo biti tudi obesala, konzole, drZala in drugi kovinski deli. Vidne
dele razvodov in kovinskih drZal se popleska 2x z vroce odporno barvo.

Sistemi morajo biti tlacno uregolirani, tako, da se bo dosegla predvidena temperatura
v prostorih. Regulacija ogrevalne vode je predvidena v kurilnici in se regulira v
odvisnosti od prostorske in zunanje temperature zraka. Za vse posamezne sisteme se
predvidi avtomatska zvezana regulacija. Visi regulacijski krogi so namesceni v prostoru
kurilnice.

Rocice zapornih elementov morajo biti pobarvane z enako barvo kot so oznacene cevi,
v katere so vgrajeni. Pri izbiri barv je potrebno dosledno upostevati naslednjo tabelo,
izdelano na osnovi DIN 2403.
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Tlacni preizkus

Po osnovni montazi cevovodov je treba napraviti hladen tlacni preizkus instalacije,
nato pa se toplotni preizkus in poskusno obratovanje. Namen hladnega tlacnega
preizkusa je ugotavijanje ustreznosti in tesnosti instalacije pri obratovainem in pri
preizkusnem tlaku, tj. 1,5-kratna vrednost najvisjega obratovainega tlaka, vendar ne
manj od 6 bar. Za vse sisteme (ogrevanja in hlajenja) velja, da se osnovno spiranje
cevovodov in prva poinitev vseh sistemov opravi z mehcano vodo, katere trdnost ne
sme presegati 4 mmoly/l.

Z upostevanjem nastetih predpisov, elaboratov, studij in dokumentov bodo vgrajene
napeljave in naprave izpolnjevale bistvene zahteve.

Mehanska odpornost in stabilnost sistemov je doseZena z uporabo primernih
materialov ter z elementi, ki zaradi vpliva temperatur omogocajo njihovo krcenje in
raztezanje. Poleg tega bo ta bistvena zahteva dopoinjena tudi z uspesno opravijenimi
tlacnimi preskusi, Nacrt je skladen z ukrepi varovanja pred poZzarom. Na lokacijah, kjer
taksna nevarnost obstaja, so vgrajene taksne naprave in napeljave, ki v teh okoljih ne
ogroZajo poZarne varnosti. Sistemi in napeljave vsebujejo tehnicne resitve, ki
zagotavijajo varcevanje z energijo in ohranjanje toplote. Izbrane so naprave, ki pri
obratovanju povzrocajo c¢im manj hrupa. Predvideni ukrepi so tudi v skladu z
zahtevami po varovanju okolja.

Tlacni preizkusi trajajo po umiritvi manometrskega kazalca minimalno 8 ur. V casu
preizkusa se manometrski kazalec ne sme premakniti. Pred uporabo je potrebno
celotno omreZje izprati. Izolirane cevovode je pred izoliranjem potrebno ocistiti in
antikorozivno premazati.

Hlajenje objekta
Hlajenje objekta je predvideno v druZabnem prostoru. Predvidena je split klima

naprav, ena zunanja enota in ena notranja enota. Zunanja enota se namesti na
fasado objekta oz. skladno z dogovorom z investitorjem.

Lokacija notranje enote je definirana na nacin, da je preprecen oz. ¢im bolj zmanjsan
direktni vpliv hlajenja. Razvod cevi je voden podometno. Freonska povezava je iz
bakrenih cevi, Vecja cev je predvidena kot sesalni vod, manjsa cev pa kot tekocinski
vod. Vse cevne povezave morajo biti izolirane in sicer z materialom z zaprto celicno
strukturo, teZko gorljiiv — z neprestano kontrolo po DIN 4102-Bl1, toplotno
prevodnostio A < 0,036 W/mK pri 0 °C, koeficientom upornosti proti difuziji vodne
pare y > 7000, debeline najmanj 9 mm. Razvod cevi voden na prostem se dodatno
zasciti proti zunanjim vplivom. Odvod kondenzata je potrebno izvesti preko sifona in
speljati v najbliZji sifon umivalnika.

Cevno povezavo je potrebno izvesti iz bakrenih cevi po EN 12735-1 in spojnih kosov
po EN 1254, kvalitete SF Cu (brez vsebnosti kisika in razmescene), ki se uporabljajo v
hladilni tehniki. Cevi se med seboj spajajo s trdim spajkanjem, najbolje v zasciti N2,
Pri spremembah smrei cevovodov se lahko izdela lok iz same cevi, pri cemer je treba
paziti da je radij krivijenja ni manjsi od 3,5 @. Izbrana nazivna velikost sesalnega
voda mora zagotavijati vracanje mazalnega olja v hladilni kompresor.
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4.3.3 VODOVOD IN KANALIZACIJA

Zunanji razvod vodovoda in kanalizacije ni predmet tega nacrta, prav tako ne prikiop
na javno vodovodno in kanalizacijsko omreZje.

V sklopu vodovoda je predvidena nevezava na novi vodomerni jasek, zunanji razvod
vodovoda ter notranji razvod in priprava sanitarne tople vode.

Prav tako se izvede notranji in zunanji razvod kanalizacije. Zunanji razvod fekaine
kanalizacije ni predmet tega nacrta, prav tako ni predmet tega nacrta meteorna
kanalizacija.

Dela, ki posegajo v obstojece javno vodovodno omreZje je potrebno
predhodno uskladiti z upravljalcem omreZja. Izvedbo del Iahko lahko izvaja
izvajalec, ki ima pooblastilo upravljalca javnega vodovoda, po njegovih
zahtevah in pod njegovim nadzorom ali od njega pooblasceno podjetje.

Pred izvedbo del je potrebno pridobti pisno soglasje operaterja javnega vodovodnega
in kanalizaciiskega omreZja.

vobovoD

Opis izvedbe vodovoda

Objekt se sicer prikljucuje na novo javno vodovodno omreZje, ki poteka v neposredni
blizini obravnavanega objekta.

Iz termo-vodomernega jaska je vodovod voden do objekta, kjer je voden do
posameznih porabnikov. Od vstopa v objekt bo le ta speljana v tlaku in delno v stenah
direktno do odjemnih mest. Vodovodna instalacija mora imeti padec min. 1-2% v
smeri jaska oz. dovoda vode.

Razvod interne vodovodne instalacije je predviden iz vecplastnih polietilenskih cevi z
maksimaino delovno obremenitvijo T=95°C (kratkotrajno do T=110°C). Vse cevi
morajo biti z atesti za pitno vodo.

Instalacija hladne vode vodena v tlaku in stenskih utorih mora biti protikondenzacijsko
izolirana s cevaki debeline 9 mm, ki jih je moZno vbetonirati ali zazidati. Morebitna
instalacija, ki je vodena vidno pa mora biti protikondenzacijsko izolirana z cevaki
debeline 13 mm. Cevi za toplo vodo so toplotno izolirane s cevaki debeline 13 mm,
vidne cevi pa z cevaki debeline 19 mm. Vse cevi morajo biti ustrezno izolirane, za kar
Je predvidena zascitna in toplotna izolacija z zaprto celicno strukturo, ki je tezko
gorljiva.

Vsi tlacni preizkusi morajo biti opravijeni na nacin, ki je predpisan v navodilih
operaterja.

Pri tlacnem preizkusu smejo biti prisotni samo delavci, ki so potrebni pri izvedbi
preizkusa. Prostor mora biti zavarovan, dostop nezaposlenim ni dovoljen. Vsi spoji na
napeljavi morajo biti vidni in dostopni. Napeljava ne sme biti izolirana, zasuta ali
zazidana. Vkopani vodovodi naj bodo obsuti, dostopna morajo biti spojna mesta in
armatura.

O rezultatu preizkusa je potrebno napraviti zapisnik z navedbo vseh parametrov
preizkusa. Zvap/'sn/k podpiseta za izvedbo preizkusa odgovorni delavec in odgovorni
nadzornik. Ce se med preizkusom pokaZejo netesna mesta, jih je potrebno popraviti,
oziroma zamenyjati netesne dele cevovoda in ponoviti preizkus.

Preizkusni tlak znasa 1,1 x nazivni, pri cemer mora presegati obratovalni tlak vsaj za 2
bara.

Tlak v vodovodu se vzpostavija postopoma, s porastom max. 3 bar/min.

-10 -
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Vodovod je potrebno izprati in hiperklorirati. Dezinfekcija se mora izvajati po navodilih
distributerja.

Priprava tople sanitarne vode
Priprava sanitarne tople vode se izvaja centralno, v sklopu toplotne crpalke. Enkrat
tedensko za preprecevanje legionele segrejemo vodo nad 65 °C.

Opis sanitarne opreme

Za potrebe objekta je predviden razvod hladne in tople vode, komplet s sanitarnimi
elementi in priborom. Sanitarni elementi in sanitarna oprema so opremljeni z vso
potrebno armaturo.

Tip sanitarnih elementov dolocita investitor in arhitekt pred samo izvedbo instalacije.
Visa sanitarna oprema mora sicer biti I. kvalitete

WC je konzoini z podometnim izplakovalnim kotlickom za proZenje z dvokolicinsko
stensko tipko. Opremlijen je z drZalom za toaletni papir v roli in straniscno metlico.
Kuhinjsko korito je iz pocinkane plocevine, za vgradnjo v kuhinjski pult. opremljen z
enorocno kuhinjsko stojeco mesaino baterijo s kotnima ventiloma, odtocnim sistemom
s sifonom.

Kopalniska/prsna kad je iz litega marmorja, s stekleno prsno kabino, opremljena z
enorocno stensko mesalno baterijo z rocno prho na kromiranih vodilih, odtocnim
sistemom s sifonom in policko za milo,

Umivalnik je opremljen z enorocno stojeco mesalno baterijo z fiksnim izlivom,
odtocno garnituro za umivainik, posodo za tekoce milo in drZalom za tekstilne brisace.
Talni sifon je iz ABS materiala, iz nerjavecCe resetke, za vgradjo v tla, z nastavijivo
visino iztoka, vodoravni odtok s sifonom.

Robovi vseh sanitarnih elementov so zakljuceni oz. tesnjeni s trajno elasticnim
materialom. Drobni inventar kot so drZala za papirmne brisace, WC papir, dozatorje za
milo, razkuZila niso predmet tega projekta in se jih dobavi na Zeljo investitorja.

Zakljucek

Po koncani grobi montaZi in izpihovanjem cevovodov ter Se pred njihovim izoliranjem,
zazidavo ali zapiranjem je potrebno celotno vodovodno instalacijo izprati, hjperklorirati
in preizkusiti na tlak in tesnost spojev z nadtlakom 12 bar in o tem napraviti zapisnik.
v casu 2 uri, pri cemer po koncu preizkusa merjene vrednosti ne smejo odstopati za
vec kot 2% od zacetnih. Po uspelem tlacnem preskusu in namestitvi sanitarne opreme
in iztocne armature se izvede funkcionalni preskus ter nastavitev iztocne armature na
iztocni tak 50-100 kPa.

Po zakljucku je potrebno vodovodne instalacije dezinficirati. Dezinfkecijo lahko izvaja
pooblascena organizacija.

DEZEVNICA

Predvidena je vgradnja zbiralnika deZevnice za potrebe WC kotlickov. Lokacija
zbiralnika deZevnice je na dvoriscu, oddaljenost od objektu je cca. 20 m.

Velikost zbiralnika deZevnice naj bo doloCena na osnovi izkustevnih vrednosti
(upostevajoc predvideno stevilo ljudi v objektu, namen objekta in uporabe).

Pred vstopom deZevnice v zbiralnik deZevnice je vgrajena mehanska predfiltracija,
filltrna kosara je element s filtromom gorbih delcev, v katerem se prestreZejo organski
in anorganski delci s strehe. Tako je izboljsana kvaliteta vode na vstopu v zbiralnik in
se preprecuje, da bi se na dnu zbiralnike naredili sloji usedlin. Mehanska predfiftracija
se vgradi v samo posodo zbiralnika. V sklopu zbiralnika je tudi umirjeni dotok, ki je
vezan direktno na filtrno napravo. Omogoca, da voda o0z zbrana deZebmica v
zbiralniku ni postana in z neprijetnim vonjem, hkrati pa preprecuje dvig usedlin in
manjsih delcev premerov in tako zmanjsa moznost zajema preko crpalke.

-11 -
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V sklopu deZevnice se vgradi tudi enota za samodejni preklop dovoda deZevnice na
interno vodovodno omreZje, kadar v zbiralniku zmanjka vode oz. ko v elektricnem
omreZju ni napetosti, ki omogoca delovanje cCrpalke za crpanje vode. Po ponovnem
prihodu napetosti v omreZje in ob prisotnosti zadostne kolicine deZevnice v zbiralniku,
se enota avtomatsko preklopi nazaj na vod dezZevnice.

Crpalno/preklopna postaja je vgrajena v strojnici objekta.

Napeljave

- Dovodno napeljavo poloZite s padcem proti rezervoarju (>1%).

- Prelivna napeljava oz. odtocna napeljava naj ima vecji padec od rezervoarja kot ga
ima dovodna napeljava do rezervoarja .

- Servisna napeljava naj bo speljana tako, da preprecite poplave v pridruzenem
agregatnem prostoru (npr. klet), kadar je rezervoar (pre-)poin. To lahko preprecite na
primer tako, da ima napeljava od hise do rezervoarja zadostni padec ali tako, da
zatesnite.

- Napeljave vgradite tako, da bodo varne proti mrazu. Upostevajte lokalne klimatske
razmere in lokalne predpise.

Na zacetku namestitve napoinite rezervoar z vodo — 500 I. Nato napolnite material v
plasteh okoli rezervoarja.

A — pritok DN100 B — servisni vod DN100 C — preliv DN100

Rezervoarji so lahko maksimalno do tretiine od visine ramena potoplieni v podtalnico
oz. slojno vodo. Pri suspendiranih ilovnatih tleh potopna globina ne sme znasati vec
kot 250 mm.

Obremenitveni razred A (npr. pesci, kolesarji): ni potrebna posebna oprema.
Obremenitveni razred B (npr. avtomobil, kombi, maks. osna obremenitev 3,5 t).
Minimalna razdalja med vrhom rezervoarja in povrsjem zemije: 600 mm.
Obremenitveni razred D (LKW, maks. osna obremenitev do 11,5 t), potreben je
vmesni obroc. Minimaina razdalja med ramo rezervoarja in zgornjim robom povozne
povrsine: 800 mm.

Polnilni material mora biti kompakten, propusten za vodo in taksen, da ne poskoduje
sten rezervoarja. Kadar polnilni material vsebuje ostre ali konicaste delce, je steno
rezervoarja potrebno zascititi s plastjo peska, da ostri deli ne pridejo v stik s steno
rezervoarja.

Maksimalna granulacija 8/16 mm.

KANALIZACIJA

Opis izvedbe kanalizacije
Kanalizacija odpadne vode je gravitacijsko vodena iz objekta do zunanjega zbirnega
hisnega kanalizacijskega jaska in od tu naprej na javno kanalizacijsko omreZje.

Odtoke od posameznih sanitarnih elementov v stenah in tleh se izvede iz cevi iz
umetne mase vrste PVC gladke ustreznih fazonskif kosov za hisno kanalizacijo, ki so
spajane z obojkami in gumijastimi tesnili. Horizontalna kanalizacija je izvedena iz PVC
kanalizacisjkih cevi in fazonskih kosov. Kanalizacijske cevi so predvidoma speljane v
padcu min. 1-2% v smeri odtekanja. Odtoki od posameznih sanitarnih predmetov so v
tlaku in stenah vodeni do glavnega kanalizacijskega voda.
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Zakljucek

Po koncani montazi je potrebno celotno kanalizacijsko instalacijo preizkusiti na tlak in
tesnost spojev in o tem napraviti zapisnik. Na odtocni kanalizaciji pa z zalivanjem z
nadtlakom 0,3 bar na najvisji tocki v casu 15 min, pri Cemer po koncu preizkusa
merjene vrednosti ne smejo odstopadi za vec kot 2% od zacetnih. Vsi spoji na
napeljavi morajo biti vidni in dostopni. Napeljava ne sme biti izolirana, zasuta ali
zazidana. Vkopani vodi naj bodo obsuti dostopna morajo biti spojna mesta in
armature.

O rezultatu preizkusa je potrebno napraviti zapisnik z navedbo vseh parametrov
preizkusa. Zapisnik podpiseta za izvedbo preizkusa odgovorni delavec in odgovorni
nadzornik. Ce se med preizkusom pokaZejo netesna mesta, jih je potrebno popraviti,
oziroma zamenyjati netesne dele cevovoda in ponoviti preizkus.
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4.3.4 PREZRACEVANJE

Prezracevanje prostorov je predvideno prisilno preko prezracevalno klimatske naprave
(PODSTROPNE izvedbe), ki se lokacijsko nahaja v prostoru tehnika. Izvede se
navezava na medij ogrevanja (DX modul), odvod kondenzata ter razvod
prezracevalnih kanalov, ter zajem in izpust zraka.

Centralno prezracevalni sistem

Princip prezracevanja prostorov naj bo dovod minimainega sveZega zraka glede na
stevilo ljudi v posameznem prostoru ter glede na tehnologijo oz. proces dela.

Pri dolocitvi prezracevalnega sklopa naj se uposteva, da kajenje v prostorih ni
dovoljeno.

Za distribucijo zraka naj sluZi toplotno in zvocno izoliran kanalski razvod iz pocinkane
plocevine in gibljivih okroglih cevi, kar omogoca prilagodljivo vgradnjo sistema in s
tem optimalno sledenje tehnicnim in arhitekturnim zahtevam, ter eventualnim
naknadnim prilagoditvam celotnega sistema. Predviden je vidni razvod prezracevanja.
Distribucijski elementi (vpihovalni in sesalni elementi) se prilagodijo tehnicnim in
arhitekturnim zahtevam.

Vsi prostori se prezracujejo s prezracevalno napravo, ki ima visok toplotni izkoristek
rekuperacije (vracanje toplote odpadnega zraka) med 85 in 90%. Prezracevaina
naprava naj ima vgrajeno zvezno regulacijo kolicine pretoka zraka. Dovedeni zrak naj
bo predhodno ogret oziroma ohlajen in filtriran s filtri razreda F7. Filter razreda F7 je
prav tako predviden za zavrZen zrak. Za zajem zraka je predvidena dvostopenjska
filtracija in sicer G4 ter F7. Sanitarije se primerno odzracujejo. Zajem in izpuh zraka bo
izveden na fasadi oz. strehi objekta.

Dimenzioniranje prezracevainih kanalov

Prezracevaini kanali bodo dimenzionirani glede na hitrost zraka v kanalu.
Glavni kanal 4-6 m/s

Veje kanalov 2-4 m/s

Prezracevanje dovodnih in odvodnih prezracevainih elementov

Dimenzioniranje dovodnih in odvodnih resetk in ventilov bo izvedeno, tako da hitrosti
zraka ne presegajo v=1,5 m/s. Tlacni padec na distribucijskih elementih ne presega
p=40Pa. Nivo zvocnega tlaka ne presega 35dBA. Srednja hitrost zraka v bivaini coni
ne presega v=0.15mys.

Dovod zraka v objekt in odvod zraka iz objekta, se predvideva preko fasade objekta.

Predvidena je vgradnja dovodnih difuzorjev zraka in odvodnih resetk. Vsi prezracevaini
elementi so predvideni z regulacijsko/dusiino loputo.

Opomba:
Tip prezracevalnih elementov je potrebno predhodno uskladiti z arhitektko.

Zajem sveZega in izpuh zavrZenega zraka sta predvidena locena, tako, da je
onemogoceno mesanje odpadnega zraka s svezim.

V primeru javijenega pozara se prezracevalna naprava ustavi,
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Distribucija zraka

Razvodi zraka so izvedeni z zracnimi kanali pravokotnih in okroglih presekov, ki so
izdelani iz pocinkane plocevine, maksimalna hrapavost cevi € = 0.15 mm.

Kanali morajo biti negorljive izvedbe razreda A1 po EN kiasifikaciji. Praviloma so
vgrajeni vidno po prostorih. Izdelani in montirani morajo biti kvalitetno po veljavnih
predpisih in normativih. Kadar ventilacijski kanali potekajo zunaj objekta, so izolirani in
zasciteni pred vremenskimi vplivi z ovojem iz aluminijeve plocevine.

Ob projektiranju in izdelavi sta med ostalimi upostevana standarda SIST EN 1505 in
SIST EN 1506 — mere kanalov pravokotnih in okroglih oblik. Pritrjevanje kanalov se
izvaja po SIST prEN 12236. Odpornost zrakotesnost ter preskusanje pravokotnih
kanalov se zagotavija z upostevanjem SIST prEN 1507, s cemer je zagotovijeno, da so
vsi elementi med seboj pravilno pritrjeni in spojeni. Podobno velja SIST prEN 12237 za
kanale okroglih presekov. Vsi loki in kolena, kjer se smer toka zraka menja za vec kot
30°, so vgrajeni notranji usmerniki zraka. Pri vseh odcepih so montirane regulacijske
lopute za nastavitev kolicin zraka. Debeline plocevine za kanale z upostevanjem
nazivnih dimenzij dolocajo DIN 24190 in DIN 24191 ter DIN 24151, ki velja za okrogle
preseke. Pri povezavi cevnih elementov iz pocinkane plocevine z ostalimi, kot so npr.
kanalski ventilatorji, difuzorji ipd., se vgradijo gibljive oz. fleksibilne cevi. Kadar se te
navezujejo na distribucijske elemente npr. difuzorje ali prezracevalne ventile, dolZine
teh cevovodov znasajo do 60 cm. Te so normirane po DIN 24146. Z izolacijo iz
sinteticnega kavcuka so vsi dovodni cevovodi izolirani proti pojavu povrsinskega
rosenja.

Po zakijuceni izgradnji je potrebno sistem uravnoteZiti ter nastaviti nacrtovane pretoke
zraka. Posebej je potrebno paziti da so odvodni elementi v bolj obremenjenih
prostorih v rahlem podftiaku, npr. do 5 %, glede na sosednje prostore, npr. sanitarije
glede na sosednje prostore.

Nato se nacrtovani tlacni pogoji preverijo se z zakljucno meritvijo pretokov zraka.
Zahteve za aerodinamicno preskusanje in ocenitev zracnega strujanja zraka so
navedene v SIST EN 12239. Rezultati oz. odstopanja pri preskusu morajo ustrezati
pogojem iz 23. clena Pravilnika o prezracevanju in klimatizaciji stavb (Ur. list RS, st
42/02). Po koncanem preskusu pa izvajalec v skladu s 24. clenom omenjenega
pravilnika izdela porocilo.

Mehanska odpornost in stabilnost sistemov je doseZena z uporabo primernih
materialov. Nacrt je skladen z ukrepi varovanja pred poZarom. Na lokacijah, kjer
taksna nevarnost obstaja, so vgrajene taksne naprave in napeljave, ki v teh okoljih ne
ogroZajo potencialne poZarne varnosti, Na mestih, kjer cevovodi precijo meje poZarnih
celic ali sektorjev, so vgrajene poZarne lopute z ustreznimi tehnicnimi karakteristikami.
Izbrane so prezracevalne naprave, ki pri obratovanju povzrocajo ¢im manj hrupa.
Poleg tega so postavijene na lokacijah, kjer se ljudje stalno ne zadrZujejo. Sistemi in
napeljave vsebujejo tehnicne resitve, ki zagotavijajo varcevanje z energijo in
ohranjanje toplote. Kadar je mozno, imajo vgrajene naprave za vracanje odpadne
toplote. Predvideni ukrepi so tudi v skladu z zahtevami po varovanju okolja.

Pri spojih na prirobnicah prezracevalnih kanalov se mora zagotoviti ustrezna elektricna
prevodnost in koncna ozemljitev prezracevalnega kanala. Vse prirobnicne spoje izvesti
z vsaj enim elektroprevodnim premostitvenim spojem (zobata podilozka pod vijaki).
Vijak mora biti oznacen z rdeco barvo; izvedena mora biti zbirna letev za izenacitev
potencialov.

Pri izvedbi kanalske mreZe predvideti tudi odprtine za CisCenje kanalov (po SIST EN
12097).

Kanalski razvod mora biti opremijena z dovolj reviziiskimi odprtinami, da je
zagotovijeno, da ni noben del kanalskega razvoda namescen z vec kot:
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a) eno dimenzionalno
b) eno spremembo smeri za
¢) 7.5 metrov kanala od revizijske odprtine

Revizijske odprtine za prezracevalne kanale

spremembo
vec kot 45 °

od reviziiske odprtine;

od reviziiske odprtine;

Okrogle ali ovalne odprtine Oc_fcgp //7'-./(0$/+Zé'/(/]UC/7€ kape  z
minimalnim premerom
- . .. Nazivna EN1506
L Minimalna dimenzija - . .. .
Nazivni premer . Nazivni  premer | dimenzija ali
odprtin v stenah -
kanala (mm) kanala (mm) minimalna
kanalov (mm) .
D D* odprtina (mm)
AxB dJ
100 < D < 200 180 x 80 100 100
200 <D< 315 200 x 100 125 100
315 <D < 500 300 x 200 160 125
500 <D 400 x 300 200 200
250 250
315 315
400 315
500 400
= 630 500
*) za dodatne velikosti se uporabljajo
zahteve  najblizie  vecje  nazivne
velikosti
Okrogle ali ovalne odprtine Odcepy/T-kosi+zakjucne  kape  z
: minimalnim premerom
sirina .5 _.s‘tranlc_e Minimalna Sirina 5 _s_'tran/c_e Nazivna EN1506
kanala  kjer je di . , kanala kjer je| . ” ,
vy imenzija odprtin v vy dimenzija al
namescena namescena .
reviziiska odprtina stenah revizijska odprtina minimaina
4 p kanalov (mm) 4 p odprtina (mm)
(mm) AxB (mm) d
S <200 300 x 100 <200 125
200 < S < 500 400 x 200 <250 160
500<S 500 x 400 < 300 200
< 350 250
< 450 315
< 630 400
> 630 500
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Distribucijski elementi so na glavne razvode prikijuceni z gibljivimi cevmi (fleksibilni
kanali), ki so izdelane iz 5-slojnega laminiranega aluminija (15 1) in poliestra (12 1),
ojacanega z jekleno Zico, z vimesno zvocno izolacijo.

Izolacija ustreza zahtevam iz 5.odstavka 20.clena Pravilnika o prezracevanju in
klimatizaciji stavb, Ur.list 42/2002.

Dovodni kanali so izolirani s parozaporno samougasljivo izolacijo debeline 10 mm,
kanali vodeni zunaj in za zajem sveZega zraka pa so izolirani s 5 cm mineralne volne
oplascene z Alu folijo.

Za vpih zraka so predvideni razni okrogli, linijski difuzorji ter dovodne reSetke, za
odsesovanje zraka pa so predvidene odvodne resetke ter prezracevaini ventil,
Elementi morajo ustrezati tehnicnim zahtevam in zahtevam arhitekture. Pri izbiri so
upostevane predpisane hitrosti ter sumnosti.

Preizkus na neprepustnost

Kanale je treba preizkusiti na tesnost. Preizkus je treba izvesti po DIN24194, Teil 1.
Standard predpisuje testiranje posameznih kosov kanalov oziroma fazonskih kosov.
Rezultati meritev morajo ustrezati zahtevam iz DIN 24194 Teil 2, Pri preizkusu z
nadtalkom 400 je dovoljena prepustnost:

dovoljena propustnost
zracni kanali s povisanimi zahtevami klase I, ~ 1,32*10-3 m3/smZ2

Po izvedbi kanalske mreZe je treba pred izoliranjem kanalov izvesti slisno testiranje
kanalov.

Meritev skupnega pretoka

Po koncanem preizkusu tesnosti kanalov, regulaciji in nastavitvi projektiranih
volumskih pretokov je treba izvesti meritev pretokov zraka v glavnih vejah kanalov.
Kanali ustrezajo, ko so izmerjeni volumski pretoki enaki projektiranim.

Meritev pretoka zraka na posameznih distibucijskih elementih

Po koncanem preizkusu tesnosti kanalov, regulaciii in nastavitvi projektiranih
volumskih pretokov je treba izvesti meritev pretokov zraka v glavnih vejah kanalov.
Kanali ustrezajo, ko so izmerjeni volumski pretoki enaki projektiranim.

Po zakljuceni montaZi je potrebno izvesti meritve zimskih in letnih mikroklimatskih
toplotnih pogojev, ter naknadno na vsake 3 leta oziroma po dogovoru.

O navedenih preizkusih je treba sestaviti zapisnik, ki ga podpiseta nadzorni organ in
izvajalec.

Dovoljeni nivo hrupa s strani prezracevainifi in klimatskih naprav in hitrosti gibanja

zraka v prostorih
naj bodo uskiajene z DIN 1946 in VDI smernicami 2081.
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Kanale je treba preizkusiti na tesnost. Tesnost kanalov in spojev, ter meritve tesnosti
prezracevainih  kanalov izvesti po EN12237 za pravokotne kanale in po EN1507 za
okrogle kanale.

Izvesti je potrebno meritve tesnosti za:

- posamezen prezracevalni sistem

- en tlacni test, pri 400 Pa, nespremenjen 5minut

- 10% povrsine vseh okroglih kanalov in 20 % pravokotnih kanalov

- >10m2 kanalskih povrsin

- izbrati razlicne lokacije meritev vsaka priblizno 25 m2

-ce je puscanje vecje od zahtevanega, sanirati in ponoviti 10-20% meritev

- Ce je po drugem test puscanje vecje od zahtevanega , potrebno sanirati in ponovno
izvesti meritve celotnega sistema

Razred zracne | Mejni staticni tlak (ps) Pa Dopustno puscanje zraka
tesnosti m3*s-1m-2
Poziteven Negativen
A 500 500 0,027 * pt0,65 * 10-3
B 1000 750 0,009 * pt0,65 * 10-3
C 2000 750 0,003 * pt0,65 * 10-3
D 2000 750 0,001 * pt0,65 * 10-3

VzdrZevanje prezracevalnih kanalov
Za potrebe ciscenja, vzdrzevanja in kontrole prezracevalnih sistemov in kanalov so na
posameznih odsekih namescene revizijske odprtine v skladu s SIST EN 12097:1997.

Vsi deli prezracevalnega sistema bodo narejeni in vgrajeni tako, da sta omogoceni
njihovo ciscenje in zamenjava. Po vgradnji in ob pregledih morajo biti komponente
ociscene in po potrebi razkuZene na zdravju neskodljiv nacin, za kar je predvideno
ustrezno stevilo velikih Cistilnifh odprtin skiadno s standardom SIST EN 12097,

Prezracevaini sistem sme upravijati le oseba, ki je strokovno usposobljena.

Redni pregled prezracevalnih naprav in sistemov je treba izvesti najmanj enkrat na
leto, ce v navodilih za uporabo ni doloceno drugace.

Zakljucek

Po koncani montaZi je potrebno izvesti poskusno obratovanje, uregulirati kolicine
zraka (ventilatorji, posamezni vpihovalni in sesalni elementi), odpraviti lokalne prepihe
ter nastaviti avtomatsko regulacijo.

O uspesno opravijenih preizkusif, meritvah in regulacijah morajo biti izdelani zapisniki,
podpisani s strani nadzornega organa in vodje montaznih del.

Pri obratovanju in vzdrZevanju klima in prezracevalnih naprav je potrebno izvajati
letne preglede in kontrole ( v skladu s pravilnikom o prezracevanju in klimatizaciji
stavb, Ur.list 42/2002).

Pri preskusu in prevzemu vgrajenega prezracevalnega sistema upostevati pravilnik o
prezracevanju in klimatizaciji stavb, Ur.list 42/2002).

Parametri toplotnega okolja in kakovosti zraka, toka zraka, karakteristike elektricnih
naprav in drugi nacrtovani podatki morajo biti preskuseni s pretokom zraka, ki ustreza
nacrtovanim vrednostim. Pri preskusu sistema so dopustna naslednja odstopanja
izmerjenih vrednosti:

kolicina zraka za posamezni prostor £20 %
kolicina zraka za posamezni sistem £15%
temperatura zraka +2°C

relativna viaznost zraka + 15 % abs.
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hitrost zraka v bivalni coni £+ 0,05 m/s
temperatura zraka in obcutena temperatura v bivalni coni + 1,5 °C
raba energije, preracunana na nacrtovano kolicino zraka  do +5 %

Lokalno odsesovanje

Za potrebe prostora kuhinja in sanitarije so vgrajeni loceni odvodni ventilatoryji,
Odvodni zrak se vodi na streho/fasado objekta. Odvodni ventilator deluje glede na
potrebe oz. se s stopnjo delovanja nastavija rocno oz. vkiapja/izklapljia glede na
sensor ludi,

-19 -



89/12-2024 - PZI 5
MUZEJ IN KULTURNI PROSTOR TAJCMAN, Luce

4.3.5 POZARNO VARNOSTNE ZAHTEVE

Za obravnavani objekt velja nacrt poZarne varnosti, izdelovalca SiEKO d.o.o., Kidriceva
ulica 25, Celje, odgovorni projektant nacrta go. Aleksandar Vinder u.d.ik.t., 1ZS PI
PV0724, nacrt st. EKO-25-173 Z meseca marca 2025.

Objekt je enovit poZarni sektor.

Prezracevaini kanali morajo biti iz negorijivih materialov, izolacija mora biti negorijiva
oz. teZko gorljiva razreda A, B ali C.
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4.3.6 ZAKLIUCEK

Vgradnja in instalacija ter vzdrZevanje in posluzevanje strojnih naprav in elementov se
izvaja skiladno z navodili proizvajalcev omenjenih naprav oz. elementov ter priporocili
dobre prakse.

Po koncanih delih se izvede preizkusni zagon sistemov ob prisotnosti dobaviteljev
opreme in izvesti meritve kapacitet naprav oziroma sistemov. Izvajalec del mora
izrociti investitorju vso dokumentacijo, ki je potrebna za predajo del:
- zapisnike o funkcionalnih preizkusih,
- zapisnike o vseh tacnih in trdnostnih preizkusih cevovodov in
napeljav,
- A teste, garancijske liste, navodila za zagon in vzdrZevanje naprav s
funkcionalnimi shemami

Oprema v prostorih je postavijena tako, da je predvideno dovolj prostora za
posluZevanje in vzdrZevanje strojnih naprav in elementov.

Izvajalec mora pri izvajanju del upostevati navodila, ukrepe in normative iz varstva pri
delu, predvsem pri izvedbi gradbenih jam in prekopov. Upostevati se mora varnostne
predpise in zavarovanja.

Ves vgrajeni material mora biti 1. kvalitete ter izdelan po SIST in DIN standardih oz.
morajo imeti veljavni a test.

Izdelal: Teo REBERSEK univ.dipl.inZ.stroj.
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(4.4 | POPIS DEL IN MATERIALA

Predracunski popis del in materiala v PZI nacrtu za dobavo in izvedbo strojnih
instalacij za objekt MUZEJ IN KULRUTNI PROSTOR TAJCMAN je namenjen za
zbiranje ponudb izvajalcev del, zato je brez cen.
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| 4.5 | TEHNICNI PRIKAZI
4.5 TEHNICNI PRIKAZI

1.1  Tloris temeljne plosce M 1:50
Strojne instalacije

1.2 Tloris pritlicie M 1:50
Ogrevanje in hiajenje

1.3 Tloris 1. nadstropje M 1:50
Ogrevanje in hiajenje

1.4 Tloris pritlicie M 1:50
Vodovod in kanalizacija

1.5  Tloris 1. nadstropje M 1:50
Vodovod in kanalizacija

1.6  Tloris pritlicie M 1:50
Prezracevanje

1.7 Tloris 1. nadstropje M 1:50
Prezracevanje

1.8  Shema ogrevanja in priprava STV M 1:x
Ogrevanje

1.9 Shema deZevnica M 1:x
DeZevnica

Izracun toplotnih obremenitev
Izracun talnega ogrevanja
Izkaz energetskih karakteristik prezracevanja
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Opomba:
Razvod talne kanalizacije ni predmet tega nadrtal
/X Peskolov @40
P K4 975 N
| D \
| . ¥ |
I |
|
\ \
| |
| LEGENDA:
| @ /M HV — Sanitarna hladna voda
D // \ TV — Sanitarna topla voda
| | Dovod hladne vode o« | C — Cirkulacija
| DN25 . — I Dovod hladne vode v objekt D — DeZevnica
| Zaporni ventil DN25, | PE 932, Glej situacijo objektal = K — Kanalizacija
| mehanski filter in kartusa .
A \ — vgradnja hidroforja! K5 . \ A Dovod deZevnice v objekt DviZzni vod vodovoda
| - N B B B A B - - L - PE 825, Clej situacijo objektal
DviZzni vod deZevnica
| K2 9110
\ . - \ DviZni vod kanalizacije
| Crpalna enota za deZevnico 4 |
OPOMBE:
| Zunanja cevna povezava (2xDN32) — Razvod vodovoda poteka v tlaku in v stenah.
| [Vodeno v zasgitni cevi Stigmaflex 8110 — Razvod kandlizacije poteka v tlaku in v steni.
— Vsi priklju¢ki sanitarnih elementov so DN15.
| | Zunanja enota ¢ (ZI’Ok—VOdO) — Cirkulacijo je vodena vzporedno s toplo vodo. ‘ o ’ o ’
— Vodovodni razvodi so iz PE in ALUMPLAST—predizoliranih cevi ter iz jeklenih pocinkanih cevi.
| 1y KRONOTERM, ADAPT 0724 K3 HT/HK 3 ~ Kanolizacijo Je iz PVC cevi p e
Q=4-18 kW — Vodovodna cevi so vodene s padcem min 1-2% v smeri dotoka vode oz. do internega
| K1 #6110 Pel.: 6 kW vodovodrjegq‘joéko‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘
| | ) U=3x400 V. 5X4,0 mm2, 3xC20 j_ovﬁsmlszr:ﬁ?zeo;gﬁe?ungnerr;;j padcem min. 1-2% v smeri odtekanja oz. proti
l\/SJE(Op V nOt;GnJQ enOt? DDNN3322 — Odzralevalni vod kandlizacije je voden na streho objekta in zaklju¢en s stre$no kapo.
[ (K'l\ $/ | ZS Op Iz notranje enote
| Hladivo: R 452 B
peskolov 340 | =1 Tdel.: —25/+40 st. C
AR | % Dimenzije: 1150x1550x770 mm
Ry, - G=266 k
T v javni kanal J
X
) Opomba:
Nt TC postavijena na predpripravijen betonski temel]
| Odvod kondenzata voden v ponikovalnico. A A
| \/grgdnjg el. gre|cg‘ TLORIS TEMELJNE PLOSCE N
| STROJNE INSTALACIJE
| R T LIST ST. 1.1, M=1:50
7 L, o o o o o o o o o o o o o o o o 1 AT - \\\\\ N ik b .
Y \\\\\\ aro&nik: . . jekt/lokacija:
. Pesiolov 240 OBCINALUCE MUZEJ IN KULTURNI DOM TAJCMAN
7T X o Luce 106, 334 Luce ko. Lude
| @]60& lzvajalec: INZENIRING,STORITVE,ORGANIZACIJA o
N Teo Rebersek s.p.
. > v zbiralnik IS° Mestni trg 5, 3310 ZALEC
MeteornljasekQGO Tel. 03/710-1180, Fax. 03/710—1181 Vsebina/naslov risbe:
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Zunanja enote split/multi klima naprave Stenska hladilna enota
Pel=cca. 1,5 kW Qhl=min. 3500 W
U=230V/1F /50Hz G 89,52 mm
Napajanje na zunanjo enoto! L $6,35 mm 1
Podro¢je delovanja: —10/+46 st. C Kondenzat #32
Vgradnja na fasado! Predpripraval
Freonska povezava vodena v tlaku!
Predpriprava!
Opomba:
Razvod talne kanalizacije ni predmet tega nadrta!
:] —. K4 ¢/5
™/ T
i 1| AT 11|
2 Zi / Y. 22783 LEGENDA:
== E[% * HV — Sanitarna hladna voda
% TV — Sanitarna topla voda
P C — Cirkulacija
—— D — DeZevnica
> K — Kanalizacija
P2
P2] 4£0.00 | Dvizni vod vodovoda
@> L K3 @75
£0.00 — = . DviZzni vod deZevnica
Dovod hladne vode =
N?5 7 &7 Dvizni vod kanalizacije
Zaporni ventil DN25, | v °
nehanski filter in kartusa p \L OPOMBE:

— vgradnjahidroforjal — Razvod vodovoda poteka v tlaku in v stenah.

— Razvod kandlizacije poteka v tlaku in v steni.

i NN\ i— NN N\ ——\

— Vsi priklju¢ki sanitarnih elementov so DN15.
— Cirkulacija je vodena vzporedno s toplo vodo.
— — Vodovodni razvodi so iz PE in ALUMPLAST—predizoliranih cevi ter iz jeklenih pocinkanih cevi.
pfgggﬁgr i A — Kanalizacija je iz PVC cevi.
- L | . . _ . i 1-2% ‘ ‘ ‘
| Crpalna enota 'za deZevnico : Zunanja enota ¢ (ZI’Ok—VOdO) VOd\g?gcc)j\r/]c;c;rllo jggllllo so vodene s padcem min 1-2% v smeri dotoka vode oz. do internega
- U KRONOTERM, ADAPT 0724 K3 HT/HK 3F — Kanalizacijske cevi so vodene s padcem min. 1-2% v smeri odtekanja oz. proti
1 =4-18 kW javnemu kanalizacijskemu omreZju.
A ,,
}‘.; i/T’P8O 4i—0-?=@\/_¢20x2,25' Pel: 6 kW — Qdzragevalni vod kanalizacije je voden na streho objekta in zakljuéen s stre$no kapo.
- - -~ -~ i D T\/—:¢20X2,25 U=3x400 V, 3x4,0 mm2, 3xC20
C-916x2,0 Vstop v notranjo enoto DN32
vz |zstop iz notranje enote DNJ32
A f A Hladivo: R 452 B
10141 Tdel.: —25/440 st. C
- - - - a" I 3 = Dimenzije: 1150x1550%x/770 mm
| O ( G=266 kg
u K1 2110
s ‘ E ] s x
Z = . == N . B Opomba: . . TLORIS PRITLICJE N
I CKD TC postavljena na predpripravijen betonski temel]
Odvod kondenzata voden v ponikovalnico.
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OdzraCevanje kanalizacije vodeno na streho objekta
in zakljuciti z original stredno kapo 8110
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KRONOTERM, HYDRO C
Vboj.=200 |

—Vzal. 0g.=40 |

El. grelec 3x2 kW
Pel.: 6,6 kW, 11,8 A

DX modul — klimat

Qog=3,2 kW

Qhl=5,77 kW, Tout=24 st. C
U=3x400 V/50 Hz

Freonski priklju¢ki 9,52 /12,7 mm

Opomba: To¢na mikrolokacija se definira v fazi izvajanja del!

U=3x400 V, 5x2,5 mm2, 3xC16

Integrirana raztezna posoda,
varnostni ventil,

magnetni ventil, tipalo tlaka,
requlator in WEM modul

Vstop iz zunanje enote DNZ25
lzstop iz zunanje enote DN25

Ogrevanje predtok /povratek DN25

Hladna voda DN20
Topla voda DNZ0
Cirkulacija DN20

Dimenzije: 604x1920x700 (SxVxG)

G=197 kq

Komunikacija: FTP Se kabel,
MODBUS protokol RS 485
UTP kabel RJ45

2x2%x0,6 mm?2
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LEGEND

A:

slals]

OPOMBE:

— Razvod vodovoda poteka v tlaku in v stenah.
— Razvod kandlizacije poteka v tlaku in v steni.

C — Cirkulacija
D — DeZevnica

K — Kanalizacija

Dvizni vod vodovoda

DviZzni vod deZevnica

— Vsi priklju¢ki sanitarnih elementov so DN15.

— Cirkulacija je vodena vzporedno s toplo vodo.
— Vodovodni razvodi so iz PE in ALUMPLAST—predizoliranih cevi ter iz jeklenih pocinkanih cevi.

— Kanalizacija je iz PVC cevi.

— Vodovodna cevi so vodene s padcem min 1-2% v smeri dotoka vode oz. do internega

vodovodnega jaska.

— Kanalizacijske cevi so vodene s padcem min. 1-27% v smeri odtekanja oz. proti

javnemu kanalizacijskemu omreZju.

— Odzralevalni vod kandlizacije je voden na streho objekta in zaklju¢en s stre$no kapo.

HV — Sanitarna hladna voda

TV — Sanitarna topla voda

Dvizni vod kanalizacije
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Zunanija enote split/multi klima naprave Stenska hladilna enota
Pel=cca. 1,5 kW Qhl=min. 3500 W
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> e ~ | #16x2.0 Ogrevanje — predtok
21°C Q=3x710 W /7 | e e e e e e e Ogrevanje — povratek
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% N NE= Hlajenje — freonska povezava
Awg[bw B /J — Talno ogrevanje Hlajenje — freonska povezava
=l Ve A=3.8 m2
L4 / ;., mz — | &4 ?16x2,0 DviZni vod ogrevanje
B P4 Q=5x/10 W
: 2 P4
Talno ogrevanie : = P4] 21°C 1 . ‘
A=51 m? | o1 \ | @ Krmilnik /prostorski termostat
?16x2.0 - \ 720\
— K ——1120°C L +0.00 )| W7
| e e e V OPOMBE:
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% , o : b |zstop iz notranje enote DNJ32
7 7 - Tdlno_ogrevanie =l f i 77 i e I Hladivo: R 452 B
i A=12,5 m2 b~ 01 A o
I . 1 N 516x9.0 110x140 em > Tdel.: =25 / +40 st. C
. AN Q_;%m W - 1 e == + Dimenzije: 1150x1550x770 mm
=X E C*t pg | () 6=266 kg
i S VAN —
ﬁﬁ N P el %% % % / = Opomba: .
| . - . | ! TC postavijena na predpripravijen betonski temel] TLORIS PRITLICJE .
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Podometna razdeliina omarica
za talno ogrevanje z 12 odcepi
2 A W24 % i 7 k0 i Uponor, Vario
PT 760x610-160 mm
2xDN25
PE—X 16x2
M3 | Talno ogrevanje T= 40/35 °C
' M3
4 M3 21°C| A=19,8 m?2 v Q=35.709 W
916x2,0
A Q=3x/10 W
i +3.30
Talno ogrevanie AN
s A=51 m2 \‘ |
$16x2,0 — | ?]
Q=3x710 W e T ‘ o |
: , d - / alno ogrevanije :
% 19 TP \ | % ‘ A=10.7 m2 LEGENDA:
L 17.4/28.0 | $16x2.0
N i Q=3x710 W P1.1 Oznaka prostora
- M1 i 1'\4?:0 20°C Temperatura ogrevanega/hlajenega prostora
20°C i Zunanja enota za Ogrevanje — predtok
7 M2 M1 | || ! % DX modul - klimat | s m e e Ogrevanje — povratek
2 21°C o i Qog=3,2 kW Obmogje talnega ogrevanja
7 \‘ | — = | Qhl=5,77 kW, Tout=24 st. C Higienie — f K
X 3.30 ajenje reonska povezava
I\ A s IR " U=3x400 V/50 Hz Hlajenje — freonsk
+3.30 \ ‘ | . o . ajenje reonska povezava
A I : = Freonski prikljucki 89,52 /12,7 mm
|
marica | rt——-3 ( ) DviZni vod ogrevanje
a prigal “’*‘%‘FT ~ Opomba: To¢na mikrolokacija se definira v fazi izvajanja del!
== | ~ «
7 A (4 | Notranja enota TC - .
A // Talno oarevanie ¢ W o 7 KRONOTERM. AYDRO C @ Krmilnik /prostorski termostat
i A=10,1 m2 abina~ IMD :
\ gy 110x140 om > \/bOJ':2OO |
- - - - 916x2,07 _ e |7 ~ Vzal. 0g.=40 | OPOMBE:
=0 W Eﬁ cl grelec x2 K — Razvod ogrevanja poteka ob steni, pod stropom in v tlaku
L — 7 4110 Pel.: 6,6 kW, 11,8 A — Cevi utrezno toplotno in protikond’enzocijsko izolirati. '
% % % % jﬁ\}% UZBX‘}OO V, o9x2,5 mm2, 3xC16 — Razvod intalacije je iz brez&ivnih jeklenih in nerjavnih jeklenih cevi ter ve&slojnih
- - A | = | Integrirana raztezna posoda, cevi.
= — varnostni ventil,

magnetni ventil, tipalo tlaka,
requlator in WEM modul

Vstop iz zunanje enote DN25
|zstop iz zunanje enote DN25
Ogrevanje predtok /povratek DN25
Hladna voda DN20

1 Topla voda DN20

Cirkulacija DN20
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Priklju¢ek 9160 za kuhinjsko napo
Napa se dobavi s sklopu kuhinje

| lzpih zavrZeneqga zraka
/ Vodeno na streho objekta
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Vertikala PREZ. s stikalom za Iu¢ OPOMBE:
‘a n Vodeno na streho objekta ~ e
8250 ﬁ\f Vratna regetko 9110-125 — Razvod cevi prezralevanja poteka pod stropom in ob steni.
7 — Vodeno v medstr;f}evjﬂ ali spodrezati VrO’[O\\ — Razvod prezratevanja je predviden iz pocinkanih kanalov okroglega in pravokotnega preseka.
stropni — Prezralevalne kanale je potrebno ustrezno toplotno in protikondenzacijsko izolirati.
2 {pm}ektor : = @ ! — Vgradnja revizijski odprtin za potrebe vzdrZevanja sistema prezratevanja, skladno s pravilnikom.
v i i | | — Prehod instalacije mora biti izveden elasti¢no, tako da dopu$€a morebitne potrebne horizontalne
é in vertikalne premike instalacije.
A %‘ 1 — Pred montaZo preveriti dimenzije proizvajalca opreme in dejansko stanje ter mere na objektu.
19 S/T380 — Strojne naprave in elemente je potrebno elektro instalacijsko povezati.
17.4/28.
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— Razvod cevi prezraevanja poteka pod stropom in ob steni.
— Razvod prezrafevanja je predviden iz pocinkanih kanalov okroglega in pravokotnega preseka.
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D #25x2,5

HV 825x2,5

Sekundarno napajanje deZevnice

Sistem za upravljanije deZevnice in nedeZevnice

CRPALISCE DEZEVNICE

z &rpalko in vmesnim rezervoarjem za zbiranje vode
iz vodovodnega omrezja ter vodomerom

Preklopno Zrpalis¢e KSB

Pel=cca. 1,5 kW

pmax=4,5 bar

Qmax=1,1 1/s

sesalni vod dolZine cca. 20 m

LEGENDA:

HV — Sanitarna hladna voda

TV — Sanitarna topla voda

C — Cirkulacija

D — DeZevnica

v omreZje
Dovod deZevnica v objekt DeZevnica
$25x2,5 PE100 ¢25 SDR13,6, L=cca. 15 m
_.TDS._/E VSTOPNI JASEK 60x60 cm VSTOPNI JASEK 60x60 cm  Teren
3redﬁltracijai 8110
- T -
ON32_~ Rezervoar deZevnice
— V=cca. 2 m$
lo M\J SONDA mjn NIVO V METECRNO KANALIZACIO
= DN32 DEZEWICE 7~ m oz. PONIKOVALNICO
DOVOD DEZEWNICE
Y

K — Kanalizacija

DviZzni vod vodovoda

DviZzni vod deZevnica

DviZni vod kanalizacije

alals]

OPOMBE:

— Razvod vodovoda poteka v tlaku in v stenah.

— Razvod kanalizacije poteka v tlaku in v steni.

— Vsi priklju¢ki sanitarnih elementov so DN15.

— Cirkulacija je vodena vzporedno s toplo vodo.

— Vodovodni razvodi so iz PE in ALUMPLAST—predizoliranih cevi ter iz jeklenih pocinkanih cevi.
— Kanalizacija je iz PVC cevi.

— Vodovodna cevi so vodene s padcem min 1-2% v smeri dotoka vode oz. do internega
vodovodnega jaska.

— Kanalizacijske cevi so vodene s padcem min. 1-2% v smeri odtekanja oz. proti
javnemu kanalizacijskemu omreZju.

— 0Odzra€evalni vod kanalizacije je voden na streho objekta in zakljuCen s stresno kapo.
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ZBIRNIK TRANSMISIJSKIH TOPLOTNIH 1ZGUB

OBJEKT: Muzej in kulturni dom LUCE
St. projekta: 89/12-2024
Datum: december 2024
Stevilka Oznaka Temp. | Temp. Povrsina Vol. OGREVANIJE
prostora Ime prostora zima leto prost. prost. Q, Qn/m3 Qn/mZ
°C °C m* m’ (W) (W/m’) (W/m")
OGREVANIJE - PRITLICIE
PO1 Vhod, stopnisce 20 24,0 62,5 961 15,4 39,98
P02 Kuhinja 20 21,8 56,6 1296 22,9 59,56
P03 WC Z, INV. 21 4,8 12,6 466 37,0 96,28
P04 WCM 21 4,9 12,6 562 44,5 115,64
P05 Druzabni prostor 21 54,0 140,4 2661 19,0 49,28
OGREVANIE - NADSTROPJE
NO1 Stopnisce 20 22,1 57,5 796 13,8 36,0
NO2 Spominska soba 21 21,8 56,6 939 16,6 43,2
NO3 Tehnika 18 12,0 31,1 555 17,9 46,4
NO4 Muzej 21 54,0 140,4 2386 17,0 44,2
SKUPAJ - OGREVANIJE - PRITLICJE 110 285 5946 21 54,3
SKUPAJ - OGREVANIJE - NADSTROPJE 110 286 4676 16 42,6
SKUPAJ - OGREVANIJE 219 570 10622 19 48,4
ISO - Teo Rebersek s.p.
Mestni trg 5, 3310 Zalec Stran 1

Teo Rebersek u.d.i.s.
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Floor Heating Planning Project

General project data

Systemdaten

Verlegesystem

Tacker system

Project name MUZEJ LU E
Project number 89/12-2024
Address LUDE

LUDE LUDE
Building energy class n.s.
Flow temperature 40 °C
Component Floor
Heizlast 75 W/m?
Min. Spreizung (K) 5°C
Max. Spreizung (K) 10 °C
Auslegungsoption Heating

Heizkreisverteiler

1“ stainless steel
manifold, 34“ EK

Verteilerschrank

Comfort manifold
cabinet UP 110

Verlegesystemplatte

Tacker role insulation
30-2

Prim&aranschluss

Angled ball valve set 1“

Regelung

Single-room control 230
V, wired

Systemheizungsrohr

PE-RT / Alu 16x2,0

Planungsdaten

Heizkreislange

140 m

Druckverlust max.

250 mbar

TECE GmbH « Hollefeldstr. 57 « D-48282 Emsdetten

Tel.: 025 72/9 28-0 - info@tece.de

Managing Directors: Hans-Joachim Sahimann « Peter Fehlings « André Welle « Dr. Michael Freitag

Managing Directors Steinfurt - HRB 7461 « VAT ID no.: DE 814768916
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Razdelilec_PRIT.

Flow temperature

40 °C

Total return temperature

33°C

Laying System Panel

Tacker role insulation

30-2

System Heating Pipe

PE-RT / Alu 16x2,0

Maximum pressure loss 202 mbar
Sum volume flow 845 kg/h
Sum heat flow 6.881W
Heating circuits 10 pcs

Room name Hall Kitchen Toilet Toilet Other
Room number PO1 P02 PO3 PO4 PO5
Standard inside temperature | °C 20 20 21 21 21
Floor space m? 24,0 21,8 4.8 4.9 50,0
Heated floor space m? 15,1 19,8 40 3,7 50,0
Adjacent area heated heated heated heated heated
Specific heating load W/m? 40 60 100 100 50
Total heating load W 960 1.308 480 490 2.500
Over/under performance W -- -20 -240 -270 120
Flooring DIN DIN DIN DIN DIN
Standard Standard Standard Standard Standard
Flooring thermal resistance W 0,10 0,10 0,10 0,10 0,10
Pipe spacing cm 10 10 10 10 10
Number of heating circuits pcs 1 1
Connection length m 2 1

TECE GmbH - Hollefeldstr. 57 « D-48282 Emsdetten « Tel.: 0 2572 /9 28-0 . info@tece.de
Managing Directors: Hans-Joachim Sahimann « Peter Fehlings « André Welle « Dr. Michael Freitag « Amtsgericht Steinfurt « HRB 7461 « USt-IDNr.: DE 814768916
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Razdelilec_PRIT.

Room name Hall Kitchen Toilet Toilet Other
Room number PO1 P02 PO3 PO4 PO5
Total heat output W 960 1.288 240 220 2.620
Specific heat output W/m? 64 65 60 59 52
Flow temperature °C 40 40 40 40 40
Return temperature °C 341 34,9 34,2 33,9 301
Medium surface temperature | °C 26,0 26,1 26,7 26,6 26,0
Heating circuit length m 76 99 40 37 125
Total pressure loss mbar 70 202 13 9 82
Heat flow heating circuit W 611 831 312 280 851
Volume flow per heating I/h 90 141 47 40 75
circuit

Volume flow (setting flow [/min 1,5 2,3 0,8 0,7 1,2
meter)

TECE GmbH « Hollefeldstr. 57 « D-48282 Emsdetten « Tel.: 0 25 72 /9 28-0 . info@tece.de

3/6 Managing Directors: Hans-Joachim Sahimann « Peter Fehlings « André Welle « Dr. Michael Freitag « Amtsgericht Steinfurt « HRB 7461 « USt-IDNr.: DE 814768916
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Razdelilec_NAD.

Flow temperature

40 °C

Total return temperature

31°C

Laying System Panel

Tacker role insulation

30-2

System Heating Pipe

PE-RT / Alu 16x2,0

Maximum pressure loss 224 mbar
Sum volume flow 635 kg/h
Sum heat flow 6.463 W
Heating circuits 8 pcs

Room name Hall Other Other Other
Room number NO1 NO2 NO3 NO4
Standard inside temperature | °C 20 21 18 21
Floor space m? 221 21,8 12,0 50,0
Heated floor space m? 10,9 19,8 10,3 50,0
Adjacent area heated heated heated heated
Specific heating load W/m? 40 45 50 45
Total heating load W 884 981 600 2.250
Over/under performance W -180 60 60 370
Flooring DIN DIN DIN DIN
Standard Standard Standard Standard
Flooring thermal resistance W 0,10 0,10 0,10 0,10
Pipe spacing cm 10 10 10 10
Number of heating circuits pcs 1 1
Connection length m 2 1

TECE GmbH - Hollefeldstr. 57 « D-48282 Emsdetten « Tel.: 0 2572 /9 28-0 . info@tece.de
Managing Directors: Hans-Joachim Sahimann « Peter Fehlings « André Welle « Dr. Michael Freitag « Amtsgericht Steinfurt « HRB 7461 « USt-IDNr.: DE 814768916
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Razdelilec_NAD.

Room name Hall Other Other Other
Room number NO1 NO2 NO3 NO4
Total heat output W 704 1.041 660 2.620
Specific heat output W/m? 65 53 64 52
Flow temperature °C 40 40 40 40
Return temperature °C 34,6 30,2 30,4 301
Medium surface temperature | °C 26,0 26,0 24,0 26,0
Heating circuit length m 109 99 103 125
Total pressure loss mbar 224 44 66 82
Heat flow heating circuit W 889 671 826 851
Volume flow per heating I/h 144 59 74 75
circuit

Volume flow (setting flow [/min 24 1,0 1,2 1,2
meter)

TECE GmbH « Hollefeldstr. 57 « D-48282 Emsdetten « Tel.: 0 25 72 /9 28-0 . info@tece.de

5/6 Managing Directors: Hans-Joachim Sahimann « Peter Fehlings « André Welle « Dr. Michael Freitag « Amtsgericht Steinfurt « HRB 7461 « USt-IDNr.: DE 814768916
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System structure and framework conditions for TECEsmartfloor quick layout

a) against heated a) against unheated
aFs = 10,5 W/m2K arF8 = 10,5 W/m2K
L ti /
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opE = 6,5 W/m2K — 200
qu W=207C O(DE=6,5W/m2K/ ﬂ ﬂ =10°C

qu

Legend

The copyright protected TECEsmartfloor online quick layout is an
ti Room temperature online solution developed by TECE for the simple calculation and
layout of floor heating installations in single-family and multi-family

tu Temperature room below homes with no more than 6 heating circuit manifolds. To simplify the
o Specific heat output upwards calculation process, the program is based on the assumptions in which

the calculations take place. As a result, based on the system structure
qu Specific heat output downwards and framework conditions, the user receives the volume flows per

heating circuit as well as a bill of quantities of TECEsmartfloor floor

oFB Heat transfer floor 2
heating items.

oDE Heat transfer ceiling

We would like to point out that it is not possible to develop data

Ry,B | Thermal resistivity flooring processing programs that are error-free for all application conditions.
All calculation results are therefore to be regarded merely as
approximate and do not constitute an assurance. Warranty claims

YE Thermal conductivity screed cannot be inferred from this. The results must be examined for
accuracy by the respective user on his own behalf prior to commercial
use. If the use of TECE products is planned with this software, the

VA Pipe distance information contained in the technical documentation and instructions
are decisive and must be observed.

Ry,D Thermal resistivity insulation

¥B Thermal conductivity concrete

TECE GmbH -« Hollefeldstr. 57 « D-48282 Emsdetten
Tel.: 02572 /9 28-0 « info@tece.de
Managing Directors: Hans-Joachim Sahimann « Peter Fehlings « André Welle « Dr. Michael Freitag

6/6 Local Court Steinfurt « HRB 7461 « VAT ID no.: DE 814768916



ISO - Teo Rebersek s.p.
Mestni trg 5
3310 ZALEC

PRIKLJUCNE VREDNOSTI OBJEKTA NA KANALIZACIJISKO OMREZJE

Muzej in Kulturni prostor TAJCMAN

. . ) e Izto¢na | Iztok v javno
« L. Stevilo porabnikov Prikljucek oL
St. | Vrsta iztoénega mesta vrednost | Kkanalizacijo Opomba
PRIT. NAD. (mm) AWs |Stevilo| AWs
1 |Umivalnik 2 1 50 0,50 3 1,5
2 |WC 2 1 100 2,50 3 7,5
3 |Prha 50 1,00 0
4 |Pisoar 1 50 1,00 1 1
5 |Kuhinjski umivalnik 1 50 1,00 1 1
5 |Kuhinjsko korito 2 50 1,00 2 2
7 |Trokadero 1 100 2,50 1 2,5
Skupaj porabniki 9 2 11 15,5
Upostevajo¢ faktorje vr$nega pretoka je skupna obremenitev:
Skupni iztok v javno kanalizacijo Qs=K* V Aws = 2,76 1/s
K=0,7 Ustreza cev §160

Padec cevi 0,5% (0,5 cm/m)

tel. 03 710-11-80
fax. 03 710-11-81
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